Tiirk Dilleri Aragtirmalar: 3 (1993). 109-118

Personal Enclitics in Modern Uyghur*

Tooru Hayasi
(ILCAA, Tokyo)

Modern Uyghur, like other Turkic languages, has person markers which cor-
respond to the person and number in sentences. They are personal suffixes
and enclitics, which occupy the final position of predicates. Suffixes are used
when predicates are verbs in the definite past tense and otherwise enclitics are
used. Both suffixes and enclitics have first and second person forms, and the
lack of suffixes or enclitics generally indicates third person.

As is clear from the account above, personal suffixes of Modern Uyghur
are of a common type among Turkic languages. They are always obhgatory
unless sentences have third person subjects.

The personal enclitics of Modern Uyghur, on the contrary, are not obliga-
tory elements of predicates and sometimes omitted even if sentences have first
or second person subjects. In the present paper, I would like to examine how
sentences are personally marked in Modern Uyghur, especially concentrating .
on the usage of personal enclitics.

Three types of person marking
In Table 1 the personal enclitics of Modern Uyghur are shown together with
the corresponding personal pronouns.

* An earlier version of this paper was read at the 105th semiannual congress of the Linguis-
tic Society of Japan. I am indebted to three native speakers of Modern Uyghur, Sabit
Rozi (born in Kulja), Tahir Jan (born In Qagqir) and Miryi Saqim (bomn in Uriim&i) for
the data used here. Their suggestive comments on intuition were quite helpful. I am also
grateful to Academy of Social Sciences of Xinjiang Uyghur Autonomous Region for pro-
viding opportunity to study the Modern Uyghur language in Xinjiang. My thanks are
also due to Ruth Besha for the advice and criticism during the preparation for this paper.
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(16) xata qil-san-dik bol-
mistake  do-PART-like become

(7 * mastilik-ta seninki-gd  ber-ipti-ddk  bol-
drunkenness-LOC yours-DAT go-SUPP-like  become

(18) *Yapon-ka bar-maqgi-dik bol-
Japan-DAT go-INT-like become

This result suggests the correlation between different marking types of
predicates and the possible complements of the verb bol-. The predicate of
(13), xata gil- san-ddk, showing Type B marking, can be the complement of
bol- as is seen in (16), whereas the predicates of (14) and (15), ber-ipti-ddik
and bar-magq-Ci-dik(17,18), showing Type C marking, can not be the com-
plement of the pseudo-copula. This also holds true for all kinds of predicate
so far examined.

predicate  marking type complement of bol-*

) N B +
3 N-CASE B +
) igd B +
) bar /yoq B +
6 A B +
) V-i C
)] V-ivati C
) -ikéin / (-imi§) C
(10)  V-magei B +
(11) V-san B +
(12) V-ipw® C
(13) V-san-dik B +
(14)  V-ipti-dik C
(15) V-maqti-dik .C

Table 2: Marking types and possible complements of bol-

5 The sign '+ means that the predicate type concerned can occur as the complement of bol-
6 In this paper, I have dealt with -iptu as one morpheme, though it becomes -ip when used
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In Table 2, it can be seen that which type of person marking a predicate
shows depends on whether or not it can be used as the complement of the
verb bol-. The correlation seems to be significant enough to rule out the pos-
sibility of mere coincidence.

Conclusion ,
In this paper, it has been shown that in Modern Uyghur three different types
of person marking are found; marking with pronouns, optional and obligatory
markings with enclitics. Predicates marked exclusively with pronouns form
quite a limited class, while all the other predicates, except those consisting of
the definite past tense verbs, are marked with personal enclitics either option-
ally or obligatorily. As far as the examples dealt with here are concerned, it
could be concluded that whether or not a predicate needs a personal enclitic as
" an obligatory element is related to whether or not it can be the complement of
the verb bol-; i.e. personal enclitics are not obligatory in the predicates which
can be the complement of bol- ‘to become’ and vice versa.

As is mentioned above, the verb bol- also functions as a copula. Then, it
could be presumed that predicates that can appear in the position of the com-
plement of bol- are secondary predicates which have originally required the
copula in order to be predicates, whereas predicates that cannot be the com-
plement of bol- are primary ones which become predicates by themselves, i.c.
without the support of the copula. If this is the case, we can paraphrase our
conclusion in this way: personal enclitics are obligatory for primary predi-
cates, and optional for secondary ones.

Compared with Modern Uyghur, Modern Turkish has personal enclitics
which are almost always obligatory when used in sentences with subjects in
first or second person. Such difference in the behavior of enclitics appears to

with the second person enclitics; e.g., ber-ip-sin, ber-ip-siz and ber-ip-sildr. In case -ip is
considered the essential form of the suppositive morpheme, it might be a counter exam-
ple for the account shown here, because verbs with this suffix can be the complement of
bol- , as follows (the vowel of -ip drops when preceded by vowel-final stems):

Bu kitap-ni oqu-p bol-di. 'He/she has read this book'
However, it is also problematic whether or not the post-predicate -ip should be identified
with the converb suffix -ip, found in the sentence above.
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correlate with the degree to which the grammaticalization of personal pro-
nouns into enclitics has taken place. It is apparent that personal enclitics of
Modern Turkish have become rather distinct from personal pronouns in terms
of forms, but personal enclitics and pronouns of Modern Uyghur are almost
isomorphic. However, the problem is so intricate that such superficial obser-
vation could provide nothing but some clues. Further investigation into the
structure of predicates of Turkic languages, from both synchronic and dia-
chronic aspects, would be necessary to resolve this problem.
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